
5m. 55

Club Nàutic Portals Vells
39° 28’N / 02° 31’E

Avinguda Portals Vells, s/n. 
07181. Calvià. Malorca.

T: +34 971 134 374 
F: +34 971 134 374

cnportalsvells@hotmail.com
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Vicente Tofiño, 36

07007. Coll de’n Rabassa. 

Palma de Mallorca. Illes Balears. España.

Tel. +34 902 024 444

Fax. +34 902 024 000

www.portsib.es

Moll vell, 3

07012. Palma de Mallorca.

Illes Balears. España.

Tel. +34 971 228 150

Fax. +34 971 726 948

www.portsdebalears.com
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Reial Club Nàutic 
Port Pollença
39° 54’N / 03° 05’E

Moll Vell, s/n. 
07470. Pollença. Mallorca.

T: +34 971 864 635 
F: +34 971 864 636

oficina@rcnpp.net

www.rcnpp.net
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7,5-
3m. 637

Port Esportiu 
Puerto Portals
39°32’N / 02°35’E

Edifici Torre Capitanía Marítima 
07181. Calvià. Mallorca.

T: +34 971 171 100 
F: +34 971 171 117

marina@puertoportals.com

www.puertoportals.com

09

1,5-
1m. 79

Club Nàutic Palmanova
39°31’N / 02° 32’E

Passeig de la Mar, s/n. 
07181. Calvià. Mallorca.

T: +34 971 681 055 
F: +34 971 682 437

cnpn@cnpn.e.telefonica.net

10

3- 
1,5m. 333

Port Esportiu Bonaire
39° 52’N / 03° 08’E

Camí de Mal Pas, s/n. 
07409. Alcúdia. Mallorca.

T: +34 971 546 955 
F: +34 971 548 564

info@marinadebonaire.com

www.marinadebonaire.com
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Port Esportiu 
Port Adriano
39° 29,6’N / 02° 28,3’E

Urbanització el Toro, s/n. 
07180. Calvià. Mallorca.

T: +34 971 232 494 
F: +34 971 232 566

info@portadriano.com

www.portadriano.com

12

10- 
1,5m. 522

Club Nàutic Santa Ponça
39° 30,8’N / 02° 28’E

Vía de la Cruz, 46. 
07180. Calvià. Mallorca.

T: +34 971 694 950 
F: +34 971 694 488

cnsp@cnsp.es

www.cnsp.es
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Calat de dàrsena
Calado dársena 
Water depth
Tiefe des Hafenbeckens
Tirant d’eau bassin

Nombre amarratges
Número amarres
No. of Berths 
Anzahl der Anlegeplätze
Nombre de postes d’amarrage

Nombre d’amarratges trànsit
Número amarres de tránsito 
No.of visitors Berths 
Anzahl der Anlegeplätze für 
den Durchgangsverkehr 
Nombre de postes d’amarrage d’escale

Benzinera / Gasolinera
Fuel Station / Tankstelle 
Station-service

Contenidor recollida residus urbans
Contenedor recogida residuos urbanos 
Waste Collection Bin 
Container für Restmüll 
Benne à ordures ménagères

Moll espera / Muelle espera
Waiting quay / Wartekai
Quai d´attente

Wifi

Equipo de extinción de incendios
Equip d’extinció d’incendis
Fire Fighting Equipment
Ausrüstung zur Feuerbekämpfung
Équipement d’extinction des incendies

Aigua a amarratge / Agua en amarre 
Water Supply at the Berth 
Wasser am Anlegeplatz 
Borne d’alimentation en eau sur poste 
d’amarrage

Electricitat a amarratge 
Electricidad en amarre 
Electricity Supply at the Berth 
Strom am Anlegeplatz 
Borne d’alimentation en électricité sur 
poste d’amarrage

Supermercat /Comerços
Supermercado / Comercios
Supermarket / Shops
Supermarkt / Geschäfte
Supermarché / Commerces

Escola nàutica 
Escuela náutica 
Nautical Academy Seefahrtsausbildung 
École nautique

Correus
Correos 
Post Office Post 
Poste

Punt de recollida de bengales
Punto de recogida de bengalas 
Boat Flare Collection Point Sammelstelle 
für Leuchtraketen 
Point de collecte de fusées de détresse

Servei de bussos
Servicio de buzos
Diving service 
Tauchservice 
Service de plongeurs

Serveis administratius
Oficina/capitanía
Office/ Harbourmaster
Büro / Hafenmeister 
Bureau/ Capitainerie

Punt verd (recollida selectiva residus)
Punto verde (recogida selectiva residuos) 
Recycling Point (selective waste)
Abfallrecycling (getrennte Abfälle) 
Point vert (tri sélectif des déchets)

Cèrcol salvavides
Aro Salvavidas 
Life Buoy / Rettungsring 
Bouée de sauvetage

Recollida de residus perillosos
Recogida de residuos peligrosos 
Dangerous Waste Collection Point 
(Hazardous) 
Entsorgung gefährlichen Sondermülls 
Collecte des déchets dangereux

Club Nàutic
Club Náutico
Yacht Club
Yachtclub 
Club nautique

Club de vela 
Club de vela 
Sailing club 
Segelclub 
Club de voile 

Bandera Blava
Bandera Azul
Blue Flag
Blaue Flagge
Pavillon Bleu

Marineria
Marinería
Crewing service
Crew Service 
Service d’équipage

Informació meteorològica
Información meteorológica
Weather Forecast
Meteorologische Information
Information météorologique

Canal radiofreqüència
Canal radiofrecuencia
RF Channel
HF Kanal
Le Canal RF

Rampa / Hissada 
Rampa / Izado 
Slipway / Hoist 
Rampe/ Hebung 
Rampe / Hissage

Dutxes / Duchas
Showers / Duschen
Douches

Bugaderia / Lavanderia
Launderette / Wäscherei
Blanchisserie

Recollida d’aigües de sentina i residuals
Recogida de aguas de sentina 
y residuales 
Bilge water and sewage Pump out 
station 
Abpumpstation für Ab- und Bilgewasser 
Collecte des eaux de sentine et des 
eaux usées 

Servei seguritat 24h.
Servicio seguridad 24h.
24 hour security service
24h Sicherheitsdienst
Service de sécurité 24h

Servei de trucada de Taxis
Servicio de llamada de Taxis
Taxi call-out service
Taxirufdienst 
Service d’appel de taxis

Grua / Grúa
Crane / Kran
Grue

Pòrtic elevador
Pórtico elevador 
Hoist / Abpumpsysteme für Ab- und 
Bilgewasser 
Portique de levage

Taller mecànic
Taller mecánico 
Vessel Repairs
Werkstatt 
Atelier mécanique

Restaurant
Restaurante
Restaurant
Restaurant
Restaurant

Bars i cafeteries
Bares y cafeterías 
Bars and Coffee Shops 
Bars und Cafés 
Bars et cafétérias

Telèfon públic
Teléfono público 
Public Telephone
Öffentliches Telefon
Téléphone public

Video vigilància
Video vigilancia
Videosurvillance
Videoüberwachung
Vidéosurveillance
 
Chàrter d’embarcacions
Chárter de embarcaciones
Boat charter
Charterbootservice 
Charter d’embarcations

Llegenda / Leyenda / Heading / Zeichenerklärung / Légende

Ports IB de gestió directa 
Puertos IB de gestión directa 
Ports IB direct management 
Unmittelbare hafenverwaltung
Gestion directe du port

Ports IB de gestió indirecta 
Puertos IB de gestión indirecta 
Ports IB indirect management 
Mittelbare hafenverwaltung 
Gestion indirecte du port

Ports de l’Autoritat Portuària 
Puertos de Autoridad Portuaria 
Port Authority ports 
Häfen der Hafenbehörde 
Ports d’Autorité Portuaire

2m.

250
VHF 9

250

2010

Entre / Entre / Between / Zwischen / Entre Mallorca - Menorca

Pollença  <  >  Ciutadella 35,0 mn
Alcudia  <  >  Ciutadella 33,9 mn
Colònia de Sant Pere  <  >  Ciutadella 30,5 mn
Cala Rajada  <  >  Ciutadella 24,4 mn
Cala Rajada  <  >  Cala en Bosc 21,9 mn

Entre / Entre / Between / Zwischen / Entre Mallorca - Cabrera

Sa Ràpita  <  >  Cabrera 12,8 mn
Colònia de Sant Jordi  <  >  Cabrera 10,5 mn
Cala Figuera  <  >  Cabrera 15,9 mn

Entre / Entre / Between / Zwischen / Entre Mallorca - Eivissa

Andratx  <  >  Sant Antoni de Portmany 63,4 mn
Santa Ponça  <  >  Santa Eulària des Riu 54,1 mn
Port Adriano  <  >  Santa Eulària des Riu 52,9 mn

Entre / Entre / Between / Zwischen / Entre Eivissa - Formentera

Eivissa  <  >  La Savina 10,6 mn
Sant Antoni de Portmany  <  >  La Savina 32,3 mn
Santa Eulària des Riu  <  >  La Savina 16,2 mn

DistànCiEs DE naVEgaCió EntrE ports Més propErs DE lEs illEs prinCipals.

DistanCia DE naVEgaCión EntrE los puErtos Más próxiMos DE las prinCipalEs islas.

pass BEtwEEn tHE nEarEst ports oF tHE Main islanDs.

sCHiFFsVErBinDung Zu DEn näCHstgElEgEnEn HäFEn DEr wiCHtigstEn insEln.

DistanCEs DE naVigation EntrE lEs ports lEs plus proCHEs DEs prinCipalEs îlEs.

Fars / Faros / Lighthouses / Leuchttürme / Phares

Balises / Balizas / Beacons / Leuchtbojen / Balise

VHF 9/16

wiFi

Pantalán de la cuarentena
39º 37,5 N / 02º 38

Ingeniero Gabriel Roca, s/n. 
07014. Palma. Mallorca.

T: +34 971 730 750 
F: +34 971 288 414

administración@trapasayates.com

www.trapsayates.com

06

Pantalán Mediterráneo
39º 37 N / 02º 38

Ingeniero Gabriel Roca s/n. 
07014. Palma. Mallorca.

T: +34 971 458 211 
F: +34 971 220 536

info@pantalanmediterraneo.com

www.pantalanmediterraneo.com

05

wiFi

Club de Mar  
Mallorca
39º 38’ N / 02º 38’ E

Moll de Paraires, s/n. 
07015. Palma. Mallorca.

T: +34 971 403 611 
F: +34 971 403 618

secretaria@clubdemar-mallorca.com

www.clubdemar-mallorca.com

07

625
8-4 
m.

2010

5- 
2,5 214

Escola Nacional de Vela 
Calanova
39º 34’ N / 02º 35’ E

Avda. Joan Miró, 327 
07015.Palma. Mallorca.

T: +34 971 402 512 
F: +34 971 403 911

correu@calanova.caib.es

www.calanova.caib.es

08

2010
2m. 472

Club de Vela 
Port d’Andratx
39° 33’N / 02° 24’E

Av. Ing. Gabriel Roca, 27. 
07157. Andratx. Mallorca.

T: +34 971 671 721 
F: +34 971 674 271

info@cvpa.es

www.cvpa.es

15

2010

Port Esportiu 
d’Alcudiamar
39º 50,3’ N / 03º 06,2’ E

Passeig Marítim, 1 
07400. Port d’Alcúdia. Mallorca.

T: +34 971 546 000 
F: +34 971 548 920

alcudiamar@alcudiamar.es

www.alcudiamar.es

21

3m. 290
VHF 8

52

Port d’Andratx
39° 33’N / 02° 28’E

C/ Explanada Lonja, s/n. 
07157. Andratx. Mallorca.

T: +34 971 674 216 
F: +34 971 674 216

port.andratx@portsib.es

www.portsib.es
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Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

2010
5m. 550

VHF 9
30

Port de Sóller
39° 47’N / 02° 41’E

C/ Muelle Pesquero s/n. 
07108. Sóller. Mallorca.

T: +34 971 186 129 
F: +34 971 633 316

port.soller@portsib.es

www.portsib.es
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Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

2m. 648
VHF 8

90

Port de Pollença
39° 54’N / 03° 05’E

C/ Muelle Pesquero s/n . 
07470. Pollença. Mallorca.

T: +34 971 865 914 
F: +34 971 865 422

port.pollensa@portsib.es

www.portsib.es
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Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

2010

4- 
1,5m. 996

Reial Club Nàutic Palma
39º 34’ N / 02º 38’ E

Muelle de San Pedro, 1. 
07012. Palma. Mallorca.

T: +34 971 726 848 
F: +34 971 718 636

club@rcnp.es

www.rcnp.es

03

2010

Port Esportiu 
Marina Tramontana
39° 47’N / 02° 41’E

C/ de la Marina. 
07108. Sóller. Mallorca.

T: +34 667 637 161 
F: +34 971 631 188

marinatramontana@hotmail.com

www.marinatramontana-portdesoller.es

16

CHART
ER

Marina Port de Mallorca
39º 34’ N / 02º 38’ E

Passeig Marítim, s/n. 
Frente Hotel Meliá Victoria. 
07014. Palma. Malllorca.

T: +34 971 289 693 
F: +34 971 286 311

recepcion@portdemallorca.com

www.portdemallorca.com

04

1,5- 
1m. 231

VHF 9

Club Nàutic Portitxol
39º 33,6’ N / 02º 40’ E

Pº Bartolomé Barceló y Mir, 2. 
07006. Palma. Mallorca.

T + F: +34 971 242 424

cnportitxol@telefonica.net

02

1,3- 
0,5m. 100

Club Marítim
Molinar de Llevant
39º 33,6’ N / 02º 40,6’ E

Vicari Joaquim Fuster, 2. 
07006. Palma. Mallorca.

T: +34 971 249 460 
F: +34 971 250 460

gerente@cmmolinardelevante.com

01

wiFi

4-2 
m. 753

2010

VHF 8

CHART
ER

wiFi

wiFi
VHF 8

5,5- 
3,5m.

2010

152

CHART
ER

4- 
2,2m. 480

VHF 8
wiFi

VHF 9

5m. 40 wiFi

CHART
ER
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Club Nàutic Fornells
40° 03’N / 04° 07’E

Urbanizatció Ses Salines. 
07748. Fornells / Es Mercadal. Menorca.

T: +34 971 376 328 
F: +34 971 376 358

info@nauticfornells.com

www.nauticfornells.com

45

2m. 167
VHF 9

250

Port d’Addaia
40° 01’N / 04° 10’E

Port d’Addaia. 
07740. Es Mercadal / Maó. Menorca.

T: +34 971 358 649 
F: +34 971 358 649

puertoaddaya@puertoaddaya.com

47

Una xarxa de ports integrada en 
l’entorn, eficient i de qualitat.

Amb aquesta guia volem dotar els navegants de les nostres cos-
tes d’una eina d’ajuda que recull totes les instal·lacions portuàri-
es existents a les Illes Balears. Cada port conté una fitxa detalla-
da amb els seus principals serveis i la informació de contacte. 

Entre tots esperam aconseguir un alt nivell d’eficiència en el 
funcionament i la qualitat de les instal·lacions i els serveis. 

Els ports són gestionats pel Govern de les Illes Balears i per 
l’Autoritat Portuària, agrupats en funció de si la seva gestió és 
directa o mitjançant títol concesional.

Una red de puertos integrada en 
el entorno, eficiente y de calidad.

Con esta guía queremos dotar a los navegantes de nuestras 
costas de una herramienta de ayuda  al recoger  todas las insta-
laciones portuarias existentes en las Islas Baleares. Cada puerto 
contiene una ficha detallada con sus principales servicios y la 
información de contacto.

Entre todos esperamos conseguir un alto nivel de eficiencia en el 
funcionamiento y la calidad de las instalaciones y los servicios.

Los puertos se gestionan por el Govern de les Illes Baleares y por 
la Autoritat Portuaria de Balears, agrupados  en función de si su 
gestión es directa o mediante título concesional.

An efficient, high quality network of 
ports integrated in the environment.

The aim of this guide is to provide those navigating our coasts 
with a useful tool that includes information about all the available 
port facilities in the Balearic Islands. There is a detailed data sheet 
on each port with its main services and contact information.

Together we hope to achieve a high level of efficiency in the 
operation and quality of the facilities and services.

The ports are managed by the Government of the Balearic 
Islands and by the Balearic Port Authority, either directly or 
through a franchise. 

Ein effizientes, hochwertiges und in die 
Landschaft eingebettetes Hafennetz.

Mit diesem Führer wollen wir den Seefahrern an unseren Küsten 
ein hilfreiches werkzeug an die hand geben, das alle hafenein-
richtungen der Balearen umfasst. Für jeden Hafen gibt es ein 
detailliertes Datenblatt mit den wichtigsten Dienstleistungen und 
Kontaktdaten.  

wir wollen gemeinsam große Effizienz, hochwertige Einrichtun-
gen und gute  Dienstleistungen bieten. 

Die Häfen werden von der Regierung der Balearen und der 
Hafenbehörde der Balearen geleitet. Unterteilt sind sie in zwei 
Gruppen, abhängig davon, ob das Management direkt oder 
indirekt, also über Konzessionen, durchgeführt wird.

Un réseau de ports intégré dans 
l’environnement, efficient et de qualité.

Nous voulons offrir avec ce guide, un outil d’aide aux personnes 
naviguant sur nos côtes qui recueille toutes les installations 
portuaires existant dans les îles Baléares. Pour chacune d’elle, 
une fiche détaille les informations de contact et les principaux 
services proposés.

Entre tous, nous espérons obtenir un haut niveau d’efficience 
dans le fonctionnement et la qualité des installations et des 
services.

Les ports sont gérés par le gouvernement des îles Baléares ou 
par l’autorité portuaire des Baléares de façon directe ou au 
moyen d´un titre de concession.

Club Nàutic Cala Gamba
39° 32’N / 02° 41’E

Passeig Cala Gamba, s/n. 
07007. Palma. Mallorca.

T: +34 971 261 849 
F: +34 971 491 900

info@cncg.es

www.cncg.es

41

5m. 154
VHF 14

Port de Ciutadella
39° 59’N / 03° 49’E

C/ Moll comercial s/n 
07760. Ciutadella. Menorca.

T: +34 971 484 455 
F: +34 971 381 193

port.ciutadella@portsib.es

www.portsib.es

44

Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

158

Marina Port de Maó
39º 53,2’ N / 04º 16,6’ E

Moll de Llevant, 303. 
07701. Maó. Menorca.

T: +34 971 366 787

info@marinaportdemahon.com

48

2m. 513
VHF 9

216

Port de Fornells
40° 03’N / 04° 08’E

Plaça de’s Forn, s/n. 
07748. Fornells-Mercadal. Menorca.

T: +34 971 376 604 
F: +34 971 376 604

port.fornells@portsib.es

www.portsib.es
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Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

226

Marina Esportiva 
de Menorca
39º 53,7’ N / 04º 15,9’ E

Sa Colàrsega, s/n. 
07701. Port de Maó. Menorca.

T: +34 971 365 889 
F: +34 971 356 807

info@marinamenorca.com

www.marinamenorca.com

49

7- 
1,5m. 160

Club Nàutic Cala Rajada
39° 43’N / 03° 28’E

Explanada Moll Esportiu, s/n. 
07590. Capdepera. Mallorca.

T: +34 971 564 019 
F: +34 971 819 008

clubnautico@calaratjada.e.telefonica.net

26

2- 
1,5m. 252

Club Nàutic Portocolom
39° 25’N / 03° 15’E

C/ Pescadors, 23. 
07670. Portocolom. Mallorca.

T: +34 971 824 658 
F: +34 971 825 399

administració@cnportocolom.com

www.cnportocolom.com

30

4-3 
m. 213

Club Nàutic Porto Cristo
39° 32’N / 03° 20’E

C/ Vela, 29. 
07680. Manacor. Mallorca.

T: +34 971 821 253 
F: +34 971 820 650

direccion@cnportocristo.com

www.cnportocristo.com

28

2m. 34
VHF 9

Port de Portopetro
39° 21’N / 03° 12’E

Passeig del Port, 61. 
07691. Santanyí. Mallorca.

T: +34 971 643 476 
F: +34 971 643 476

port.portopetro@portsib.es

www.portsib.es

33

Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

09:00 - 14:00 h. / 16:00 - 19:00 h.

2,7- 
1,6m. 627

Club Nàutic S’Arenal
39° 30’N / 02° 45’E

C/ Roses, s/n. 
07600. Llucmajor. Mallorca.

T: +34 971 440 142 
F: +34 971 440 568

administracion@cnarenal.com

www.cnarenal.com

39

274

Port Esportiu 
Cala’n Bosch
39° 55’N / 03° 50 ‘E

Passeig Portixol s/n de Cala’n Bosch. 
07760. Ciutadella. Menorca.

T: +34 971 387 171 
F: +34 971 387 170

cdcalanbosch@hotmail.com

www.cdcalanbosch.com

42

3m. 81
VHF 9

10

Port de Cala Rajada
39° 43’N / 03° 28’E

C/ Lepanto s/n. 
07590. Capdepera. Mallorca.

T: +34 971 565 067 
F: +34 971 565 067

port.calaratjada@portsib.es

www.portsib.es

25

Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

2010

1,8
m. 187

VHF 9
8

Port de Cala Bona
39° 37’N / 03° 23’E

C/ Explanada Puerto s/n. 
07559. Son Servera. Mallorca.

T: +34 971 586 256 
F: +34 971 586 256

port.calabona@portsib.es

www.portsib.es

27

Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

2010

274
VHF 8

20

Port de Porto Cristo
39° 32’N / 03° 20’E

C/ Explanada Muelle s/n. 
07680. Manacor. Mallorca.

T: +34 971 820 419 
F: +34 971 820 419

port.portocristo@portsib.es

www.portsib.es

29

Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

2010
3m.

3m. 452
VHF 9

300

Port de Portocolom
39° 25’N / 03° 15’E

C/ Pescadores s/n. 
07670. Portocolom. Mallorca.

T: +34 971 824 683 
F: +34 971 824 683

port.portocolom@portsib.es

www.portsib.es
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Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

2010

3- 
1,5m. 563

Port Esportiu 
Marina Cala d’Or
39° 22’N / 03° 14’E

Avinguda. Cala Llonga, s/n. 
07660. Santanyí. Mallorca.

T: +34 971 657 070 
F: +34 971 657 068

info@marinacalador.es

www.marinacalador.es

32

2010

2m. 110
VHF 9

9

Port de Cala Figuera
39° 19’N / 03° 10’E

C/ Explanada Moll s/n. 
07659. Santanyí. Mallorca.

T: +34 971 645 242 
F: +34 971 645 242

port.calafiguera@portsib.es

www.portsib.es

35

Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

2010

2m. 323
VHF 9

12

Port de Colònia Sant Jordi
39° 18’N / 02° 59’E

C/ Explanada Moll s/n. 
07638. Ses Salines. Mallorca.

T: +34 971 656 224 
F: +34 971 656 224

port.coloniasantjordi@portsib.es

www.portsib.es
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Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.

2010

3,5- 
1m. 289

Club Nàutic S’Estanyol
39° 22’N / 02° 55’E

Vía Mediterráneo, s/n. 
07639. Llucmajor. Mallorca.

T: +34 971 640 085 
F: +34 971 640 682

cnestanyol@cnestanyol.es

www.cnestanyol.es

38

13

3,5- 
1m. 393

Club Marítim 
San Antoni de la Platja
39° 32’N / 02° 43’E

C/ Virgili, 27. 
07610. Palma. Mallorca.

T: +34 971 745 076 
F: +34 971 261 638

cmsap@cmsap.com

www.cmsap.com

40

2010

3- 
1 m. 238

Reial Club Nàutic 
Portopetro
39° 22’N / 03° 13’E

Explanada del Port, s/n. 
07691. Santanyí. Mallorca.

T: +34 971 657 657 
F: +34 971 659 216

rcnportopetro@rcnportopetro.es

www.rcnportopetro.com

34

Club Nàutic Sa Ràpita
39° 22’N / 02° 58’E

Explanada del Port, s/n. 
07639. Sa Ràpita. Campos. Mallorca.

T: +34 971 640 001 
F: +34 971 640 821

administracion@cnrapita.es

www.cnrapita.com

37

1- 3 
m. 476

2- 1,2 
m.

60

Club Nàutic Ciutadella
39° 55’N / 03° 50’E

Camí de Baix, 8. 
07760. Ciutadella. Menorca.

T: +34 971 383 918 
F: +34 971 385 871

cnciutadella@cnciutadella.com

www.cnciutadella.com

43

6,5- 
2m.

2
-0,5m.

2010

9-
4 m.

5,5
-1 m.

Club Nàutic Sant Antoni 
38° 58’N / 01° 18’E

Passeig Marítim s/n. 
07820. San Antoni de Portmany. Eivissa.

Apdo. Correos 390. S. Antoni

T: +34 971 340 645 
F: +34 971 345 607

info@nauticsantantoni.com

www.nauticsantantoni.com

56

340

Club Nàutic d’Eivissa
38º 54,7’ N / 01º 26,3’ E

Avda. de Santa Eulalia, s/n. 
07800. Eivissa.

T: +34 971 313 363 
F: +34 971 194 335

info@clubnauticoibiza.com

www.clubnauticoibiza.com

54

2
- 1 m.

539

Marina Ibiza
38º 54,3‘ N / 01º 27,3’ E

Passeig Joan Carles I, 28. 
Eivissa.

T: +34 971 318 040 / +34 971 313 248 /  
 +34 971 199 355

comercial@marinaibiza.com

www.marinaibiza.com

53

6
- 3 m.

426

Marina de Botafoch
38º 54,6’ N / 01º 27’ E

Passeig de Joan Carles I, s/n. 
07800. Eivissa. Eivissa. 
Apto. Correos: 750. Eivissa.

T: +34 971 311 711 
F: +34 971 311 557

info@marinabotafoch.com

www.marinabotafoch.com

52

4,5- 
1,5 m.

85
VHF 9-16

Ibiza Magna
38º54’08’ N / 01º26’05’’ E

07800. Eivissa.

T: +34 971 193 870 
F: +34 971 193 890

info@ibizamagna.com

www.ibizamagna.com

55

CHART
ER

755

Port Esportiu 
Santa Eulàlia del Río
38° 59’N / 01° 32’E

Apartat de Correus 207. 
07840. Santa Eulàlia. Eivissa.

T: +34 971 336 161 
F: +34 971 332 810

info@puertodeportivosantaeulalia.com

www.puertodeportivosantaeulalia.com

58

3 - 
1,5 m.

90 40

40

Formentera Mar
38º 43,9’ N / 01º 25,1’ E

Torre de control. Dársena de Levante. 
Pto. La Savina. 07870. Formentera.

T: +34 971 323 235 
F: +34 971 322 222

info@formenteramar.com 
reservas@formenteramar.com

www.formenteramar.com

59

4 - 
1,5 m.

114

Marina de Formentera
38º 43,9’N / 01º 25’ E

Apto. Correos, 232. 
07870. Formentera.

T: +34 971 322 346 
F: +34 971 321 033

info@ marinadeformentera.com 
reservas@ marinadeformentera.com

www.marinadeformentera.com

60

20103 - 
2,5 m.

3- 
1,5m. 120

Club Nàutic Serranova
39° 30’N / 02° 45’E

C/ México,2. 
07459. Santa Margarida. Mallorca.

T: +34 971 854 182 
F: +34 971 854 030

cnserranova@hotmail.com

www.cnserranova.com

23

1,1- 
0,5m. 308

Club Nàutic 
Colònia de Sant Pere
39° 44’N / 03° 17’E

Passeig de la Mar, s/n. 
07579. Artà. Mallorca.
T: +34 971 589 118 
F: +34 971 589 118
gerencia@cncoloniasp.com
oficina@cncoloniasp.com
www.cncoloniasp.com

24

457

Club Nàutic Can Picafort
39° 45’N / 03° 10’E

Plaça Jaume, 1. 
07458. Santa Margarida. Mallorca.

T: +34 971 850 185 
F: +34 971 850 185

clubnautic.canpicafort@gmail.com

22

2,5-
1,5m.

2-1 
m. 2-14,5226

wiFi

VHF 9

S’Altra Banda
39º 53,5’ N / 04º 16,6’ E

Moll de llevant, 258. 
07701. Mahón. Menorca.

T: +34 971 350 236

F: +34 971 368 281

info@portsaltrabanda.com

www.portsaltrabanda.com

50

458
1,8 - 
10 m.

VHF 9

CHART
ER

Marina Estrella Menorca
39º 53,4’ N / 4º 16,4’ E

Moll de llevant, 212. 
07701. Mahón. Menorca.

T: +34 971 35 33 20

F: +34 971 35 33 50

natalia@marinaestrella.com

www.marinaestrella.com

51

52
4 - 
6 m.

VHF 9

9m. 524
VHF 14

20

Port de Sant Antoni 
de Portmany
38° 58’N / 01° 18’E

Passeig de la Mar s/n. 
07820. Sant Antoni de Portmany. Eivissa.

T: +34 971 340 503 
F: +34 971 804 994

port.santantoni@portsib.es

www.portsib.es

56

Horari atenció al públic 
Horario atención al público 
Public service times 
Öffnungszeiten 
Horaire d’attention au public

      08:00 - 15:00 h.        08:00 - 20:00 h.2010

550
1,5
-5,5 m.

VHF


